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Aperçu historique
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Le cas de l’anglais

8 

the Queen’s English

9 

public schools

10 standard

accent

dialecte

11 Received Pronunciation

Southern Standard English BBC

English
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12 

13 

(pass, laugh)

ʊ ʌ

cup, butter

ʊ

sugar,

butcher ʃ ʃ

cat, man

ʌ

14 
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15 

ɪ Far’s

the vricht ? Where’s the blacksmith ? 

Le cas du gallois

16 

siarad  fel  pregethwr

17 
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18 

Cymraeg  y  Beibl

Cymraeg  Byw

19 

20 

canant

hwy ɨ

mi, fe

ganan nhw, mi/fe ganan nhw, mi/fe

ganan

21 

bochau gruddiau

(i) maes

allan
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iws(i)o helpu defnyddio,

cynorthwyo

22 

Le cas du breton

23 

amzer

24 
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25 

n’oun ked, n’ouzon ked, ouian ked, oaran

ked

n’ouvean  ked

26 

Grammaire  celto-bretonne
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27 

Gwalarn

28 

29 
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créole britto-roman

Conclusion

30 

31 

32 
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